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HD 60364-7-702:2010 EESSÕNA 

IEC tehnilise komitee TC 64 (Electrical installations and protection against electric shock) koostatud dokumendi 
64/1724/FDIS tekst, tulevase rahvusvahelise standardi IEC 60364-7-702 kolmas väljaanne esitati IEC ja 
CENELEC-i paralleelsele hääletusele. 

CENELEC-i tehnilise komitee TC 64 (Electrical installations and protection against electric shock) koostatud 
kavandi muudatused esitati formaalsele hääletusele.  

Konsolideeritud tekstid võeti CENELEC-i poolt 2010-09-01 vastu kui HD 60364-7-702. 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõned osad võivad olla patendiõiguse subjektiks. CEN-i ja 
CENELEC-i ei saa pidada vastutavaks mõne või kõigi selliste patendiõiguste välja selgitamisel. 

Kehtestati järgmised tähtpäevad: 

― viimane tähtpäev harmoneerimisdokumendi 
kehtestamiseks riigi tasandil harmoneeritud rahvusliku 
standardi avaldamisega või jõustumisteate meetodil 
kinnitamisega 

 

(dop) 

 

2011-09-01 

― viimane tähtpäev harmoneerimisdokumendiga vastuolus 
olevate rahvuslike standardite tühistamiseks 

 
(dow) 

 
2013-09-01 

Lisad ZA ja ZC on lisanud CENELEC. 

Selles standardis on rahvusvahelise standardi tavamuutused tähistatud püstjoonega teksti vasakul äärel. 

See harmoneerimisdokument asendab harmoneerimisdokumenti HD 384.7.702 S2:2002. 
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SISSEJUHATUS 

Harmoneerimisdokumendi HD 60364 selle osa nõuded täiendavad, muudavad või asendavad sarja HD 60364 / 
HD 384 osades 1 kuni 6 sisalduvaid mõningaid üldnõudeid. 

Osa 7-702 jaotiste nummerdus pärast numbrit 702 on sama, mis HD 60364 / HD 384 vastavate osade või 
peatükkide numbrid osades 1 kuni 6. Seetõttu ei ole jaotiste numbrid tingimata järjestikused. Jooniste ja tabelite 
nummerdus sisaldab selle osa numbrit, millele järgneb joonise või tabeli järjekorranumber. 

Viite puudumine osale või jaotisele tähendab, et rakendatakse HD 60364 / HD 384 osades 1 kuni 6 sisalduvaid 
üldnõudeid. 
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702 UJUMISBASSEINID JA PURSKKAEVUD 

702.1 Käsitlusala 

HD 60364 selle osa erinõuded kehtivad järgmiste basseinide elektripaigaldiste kohta: 

– ujumis- ja sumamisbasseinid ning nende ümbrustsoonid; 

– looduslikud veekogud, kruusakarjäärides asuvad järved, ranniku- ning muud taolised alad, kui need on 
spetsiaalselt ette nähtud inimeste poolt kasutamiseks ujumis-, sumamis- või muul taolisel otstarbel, ning 
nende ümbrustsoonid; sellised alad looduslikes veekogudes, nagu kruusakarjäärides asuvad järved, 
ranniku- ning muud taolised alad loetakse samaväärseteks ujumisbasseinidega; 

– purskkaevubasseinid ning nende ümbrustsoonid. 

MÄRKUS Nendel aladel on elektrilöögi oht normaaloludes tavalisest suurem, kuna inimkeha elektriline takistus on 
väiksem ja keha on kokkupuutes maa potentsiaaliga. 

Meditsiiniliseks otstarbeks ettenähtud ujumisbasseinide kohta võivad kehtida erinõuded. 

See standard ei kehti kohamuutlike seadmete, nt basseinide puhastusseadmete kasutamise kohta. 

702.2 Normiviited 

Järgmised dokumendid on vajalikud selle standardi rakendamiseks. Dateeritud viidete korral kehtib üksnes 
viidatud väljaanne. Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos võimalike 
muudatustega. 

IEC 60245 (kõik osad). Rubber insulated cables – Rated voltages up to and including 450/750 V 

IEC 60355-2-41. Household and similar electrical appliances - Safety - Part 2-41: Particular requirements for 
pumps 

HD 60364-4-41:2007. Low-voltage electrical installations - Part 4-41: Protection for safety - Protection against 
electric shock 

EN 60529:1989. Degrees of protection provided by enclosures (IP Code) 

EN 60598-2-18. Luminaires – Part 2: Particular requirements – Section 18: Luminaires for swimming pools and 
similar applications 

EN 61386-1. Conduit systems for cable management - Part 1: General requirements 

EE MÄRKUS Ülalloetletuist on eesti keeles ilmunud alljärgnevalt nimetatud standardid. 

EVS-HD 60364-4-41:2007. Madalpingelised elektripaigaldised. Osa 4-41: Kaitseviisid. Kaitse elektrilöögi eest 

EVS-EN 60529:2001. Ümbristega tagatavad kaitseastmed (IP-kood) 

EVS-EN 61386-1:2004. Elektripaigaldiste torusüsteemid. Osa 1: Üldnõuded 

702.3 Terminid ja määratlused 

Standardi rakendamisel kasutatakse järgmisi termineid ja määratlusi. 

EE MÄRKUS Peale eestikeelsete on alljärgnevas jaotises esitatud ka inglis-, prantsus- ja saksakeelsed oskussõnad, mis on 
võetud selle harmoneerimisdokumendi nendes keeltes avaldatud tekstidest. Määratlused on esitatud eesti ja inglise keeles. 
Prantsus- ja saksakeelsete nimisõnade mees-, nais- ja kesksugu on tähistatud vastavalt tähtedega m, f ja n. 
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